
10/22® COMPETITION BOLT HANDLE - POWER CUSTOM 10/22
COMPETITION BOLT HANDLE

Faster Charging, Smoother Cycling

Oversized, stainless steel bolt handle is easy to grasp for fast reloading. Drops
right into your 10/22® LR or 10/22® Magnum—no gunsmithing required. Kit
includes a stainless steel guide rod and Wolff Extra Power Bolt Spring for 10/22®
LR installations. Use the factory spring and spring guide when installing handle
on 10/22® Magnum. Not for use with .17 rimfire conversions.

Attributes

Name: POWER CUSTOM 10/22 COMPETITION BOLT HANDLE
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713000075
Mfr. No.: 10-22SSBHSILVER
Finish: Silver
Hand: Right
Make: Ruger
Model: 10/22
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweis für den 10/22® Competition Bolt
Handle

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 10/22® Competition Bolt Handle von POWER CUSTOM entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es einen zuverlässigen und einfach zu
bedienenden Bolzengriff für deine 10/22® LR oder 10/22® Magnum bietet. Bitte lies diesen Sicherheitshinweis
sorgfältig durch, um eine sichere Installation und Verwendung im Einklang mit der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen verantwortungsbewusst und sicher gehandhabt werden.
Behandle jede Feuerwaffe stets so, als ob sie geladen wäre.
Bewahre den Bolzengriff und jede Feuerwaffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung des Bolzengriffs vor der
Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Dieses Produkt ist nicht für .17 RimfireUmbauten geeignet. Verwende es nur mit kompatiblen Modellen.
Stelle sicher, dass du die richtige Fabrikfeder und den Federführungsstift verwendest, wenn du den Griff an
einer 10/22® Magnum installierst.
Sei vorsichtig beim Umgang mit dem EdelstahlBolzengriff, da er während des Gebrauchs heiß werden kann.
Versuche nicht, den Bolzengriff in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du während der Installation oder Verwendung auf Probleme stößt, stoppe sofort und suche Hilfe.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Teile, einschließlich der EdelstahlFührungsstange und der
Wolff Extra Power Bolt Spring (für 10/22® LRInstallationen).

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Bolzengriff von deiner 10/22® LR oder 10/22® Magnum.
Für 10/22® LRInstallationen ersetze die Fabrikbolzfeder durch die im Set enthaltene Wolff Extra Power
Bolt Spring.
Setze die EdelstahlFührungsstange in die Bolzenbaugruppe ein.
Befestige den übergroßen EdelstahlBolzengriff, indem du ihn mit der Führungsstange ausrichtest und
sicherst.
Für 10/22® MagnumInstallationen stelle sicher, dass du die Fabrikfeder und den Federführungsstift
verwendest.

Nach der Installation:

Überprüfe nach der Installation die Funktionalität des Bolzengriffs, indem du den Verschluss der
Feuerwaffe betätigst.
Stelle sicher, dass der Bolzengriff reibungslos und sicher funktioniert.

Verwendung:

Beim Nachladen verwende einen festen Griff am übergroßen Bolzengriff für eine schnelle und effiziente
Bedienung.
Halte deinen Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist, zu schießen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll und gemäß den örtlichen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Wenn der Bolzengriff beschädigt ist oder nicht mehr funktionsfähig ist, versuche nicht, ihn zu reparieren.
Entsorge ihn sicher, um mögliche Gefahren zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung wende dich bitte an deinen örtlichen autorisierten
Händler oder Vertriebspartner. Sie werden dir die notwendige Unterstützung und Anleitung bieten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind
unsere obersten Prioritäten. Genieße dein Schießerlebnis mit dem 10/22® Competition Bolt Handle!
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Safety Instruction Guide for 10/22® Competition Bolt
Handle

Introduction
Thank you for choosing the 10/22® Competition Bolt Handle from POWER CUSTOM. This product is designed to
enhance your shooting experience by providing a reliable and easytouse bolt handle for your 10/22® LR or 10/22®
Magnum. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe installation and usage in compliance with
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled responsibly and safely.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Store the bolt handle and any firearm securely when not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for any signs of wear or damage to the bolt handle before use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This product is not suitable for .17 rimfire conversions. Use only with compatible models.
Ensure that you are using the correct factory spring and spring guide when installing the handle on a 10/22®
Magnum.
Use caution when handling the stainless steel bolt handle, as it may become hot during use.
Do not attempt to modify or alter the bolt handle in any way.
If you experience any issues during installation or usage, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and parts, including the stainless steel guide rod and Wolff Extra Power Bolt
Spring (for 10/22® LR installations).

Installation Steps:

Remove the existing bolt handle from your 10/22® LR or 10/22® Magnum.
For 10/22® LR installations, replace the factory bolt spring with the Wolff Extra Power Bolt Spring
included in the kit.
Insert the stainless steel guide rod into the bolt assembly.
Attach the oversized stainless steel bolt handle by aligning it with the guide rod and securing it in place.
For 10/22® Magnum installations, ensure you are using the factory spring and spring guide.

PostInstallation:

Once installed, check the functionality of the bolt handle by cycling the action of the firearm.
Ensure that the bolt handle operates smoothly and securely.

Usage:

When reloading, use a firm grip on the oversized bolt handle for quick and efficient operation.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to fire.

Disposal Instructions



Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
If the bolt handle becomes damaged or is no longer functional, do not attempt to repair it. Dispose of it in a
safe manner to prevent any potential hazards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact your local authorized dealer or distributor. They
will provide you with the necessary assistance and guidance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience with the 10/22® Competition Bolt Handle!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Mango de
Cerrojo 10/22® Competition

Introducción
Gracias por elegir el Mango de Cerrojo 10/22® Competition de POWER CUSTOM. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar un mango de cerrojo confiable y fácil de usar para tu 10/22® LR o
10/22® Magnum. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar una
instalación y uso seguros en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las armas de fuego se manejen de manera responsable y segura.
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Almacena el mango de cerrojo y cualquier arma de fuego de manera segura cuando no estén en uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Revisa regularmente si hay signos de desgaste o daño en el mango de cerrojo antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto no es adecuado para conversiones .17 rimfire. Úsalo solo con modelos compatibles.
Asegúrate de utilizar el resorte y la guía de resorte de fábrica correctos al instalar el mango en un 10/22®
Magnum.
Ten cuidado al manejar el mango de cerrojo de acero inoxidable, ya que puede calentarse durante el uso.
No intentes modificar o alterar el mango de cerrojo de ninguna manera.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, detente inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y partes necesarias, incluyendo la varilla guía de acero inoxidable y el
resorte de cerrojo de potencia extra Wolff (para instalaciones en 10/22® LR).

Pasos de Instalación:

Retira el mango de cerrojo existente de tu 10/22® LR o 10/22® Magnum.
Para instalaciones en 10/22® LR, reemplaza el resorte de cerrojo de fábrica con el resorte de cerrojo
de potencia extra Wolff incluido en el kit.
Inserta la varilla guía de acero inoxidable en el conjunto del cerrojo.
Adjunta el mango de cerrojo sobredimensionado de acero inoxidable alineándolo con la varilla guía y
asegurándolo en su lugar.
Para instalaciones en 10/22® Magnum, asegúrate de utilizar el resorte y la guía de resorte de fábrica.

PostInstalación:

Una vez instalado, verifica la funcionalidad del mango de cerrojo al accionar la acción del arma de
fuego.
Asegúrate de que el mango de cerrojo funcione de manera suave y segura.

Uso:

Al recargar, utiliza un agarre firme en el mango de cerrojo sobredimensionado para una operación
rápida y eficiente.
Mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación



Elimina cualquier material de embalaje de manera responsable y de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
Si el mango de cerrojo se daña o ya no es funcional, no intentes repararlo. Elimínalo de manera segura para
prevenir cualquier posible peligro.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, contacta a tu distribuidor o
comerciante autorizado local. Ellos te proporcionarán la asistencia y orientación necesarias.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con el Mango de Cerrojo 10/22® Competition!
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Guide de Sécurité pour la Poignée de Bolt de
Compétition 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Bolt de Compétition 10/22® de POWER CUSTOM. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en offrant une poignée de bolt fiable et facile à utiliser pour votre 10/22® LR ou
10/22® Magnum. Veuillez lire ce guide de sécurité attentivement pour assurer une installation et une utilisation sûres
conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que toutes les armes à feu sont manipulées de manière responsable et sécurisée.
Traitez chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Rangez la poignée de bolt et toute arme à feu en toute sécurité lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Vérifiez régulièrement tout signe d'usure ou de dommage à la poignée de bolt avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ce produit n'est pas adapté aux conversions .17 rimfire. Utilisezle uniquement avec des modèles compatibles.
Assurezvous d'utiliser le bon ressort d'origine et le guide de ressort lors de l'installation de la poignée sur un
10/22® Magnum.
Faites attention lors de la manipulation de la poignée de bolt en acier inoxydable, car elle peut devenir chaude
pendant l'utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la poignée de bolt de quelque manière que ce soit.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, arrêtez immédiatement et demandez
de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et pièces nécessaires, y compris la tige de guide en acier inoxydable et le
ressort de bolt Wolff Extra Power (pour les installations sur 10/22® LR).

Étapes d'Installation :

Retirez la poignée de bolt existante de votre 10/22® LR ou 10/22® Magnum.
Pour les installations sur 10/22® LR, remplacez le ressort de bolt d'origine par le ressort de bolt Wolff
Extra Power inclus dans le kit.
Insérez la tige de guide en acier inoxydable dans l'assemblage de bolt.
Fixez la poignée de bolt en acier inoxydable surdimensionnée en l'alignant avec la tige de guide et en
la sécurisant en place.
Pour les installations sur 10/22® Magnum, assurezvous d'utiliser le ressort et le guide de ressort
d'origine.

PostInstallation :

Une fois installée, vérifiez la fonctionnalité de la poignée de bolt en faisant fonctionner l'action de l'arme
à feu.
Assurezvous que la poignée de bolt fonctionne en douceur et de manière sécurisée.

Utilisation :

Lors du rechargement, utilisez une prise ferme sur la poignée de bolt surdimensionnée pour une
opération rapide et efficace.
Gardez toujours votre doigt hors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout matériel d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations locales
sur l'élimination des déchets.
Si la poignée de bolt devient endommagée ou n'est plus fonctionnelle, ne tentez pas de la réparer.
Disposezen de manière sécurisée pour éviter tout risque potentiel.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur
autorisé local. Ils vous fourniront l'assistance et les conseils nécessaires.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités. Profitez
de votre expérience de tir avec la Poignée de Bolt de Compétition 10/22® !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Impugnatura
del Bullone 10/22® Competition

Introduzione
Grazie per aver scelto l'Impugnatura del Bullone 10/22® Competition di POWER CUSTOM. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro fornendo un'impugnatura del bullone affidabile e facile da usare per
il tuo 10/22® LR o 10/22® Magnum. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
per garantire un'installazione e un uso sicuri in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti
dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le armi da fuoco siano maneggiate in modo responsabile e sicuro.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Conserva l'impugnatura del bullone e qualsiasi arma da fuoco in modo sicuro quando non sono in uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente eventuali segni di usura o danni all'impugnatura del bullone prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Questo prodotto non è adatto per conversioni .17 rimfire. Utilizzalo solo con modelli compatibili.
Assicurati di utilizzare la molla di fabbrica corretta e la guida della molla durante l'installazione
dell'impugnatura su un 10/22® Magnum.
Usa cautela quando maneggi l'impugnatura del bullone in acciaio inossidabile, poiché potrebbe diventare
calda durante l'uso.
Non tentare di modificare o alterare l'impugnatura del bullone in alcun modo.
Se riscontri problemi durante l'installazione o l'uso, fermati immediatamente e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti e i pezzi necessari, inclusi l'asta guida in acciaio inossidabile e la molla Wolff
Extra Power (per le installazioni su 10/22® LR).

Passaggi di Installazione:

Rimuovi l'impugnatura del bullone esistente dal tuo 10/22® LR o 10/22® Magnum.
Per le installazioni su 10/22® LR, sostituisci la molla del bullone di fabbrica con la molla Wolff Extra
Power inclusa nel kit.
Inserisci l'asta guida in acciaio inossidabile nell'assemblaggio del bullone.
Attacca l'impugnatura del bullone in acciaio inossidabile di dimensioni maggiorate allineandola con
l'asta guida e fissandola in posizione.
Per le installazioni su 10/22® Magnum, assicurati di utilizzare la molla e la guida della molla di fabbrica.

PostInstallazione:

Una volta installata, controlla la funzionalità dell'impugnatura del bullone azionando l'arma da fuoco.
Assicurati che l'impugnatura del bullone funzioni in modo fluido e sicuro.

Uso:

Quando ricarichi, usa una presa salda sull'impugnatura del bullone sovradimensionata per
un'operazione rapida ed efficiente.
Tieni sempre il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se l'impugnatura del bullone si danneggia o non è più funzionale, non tentare di ripararla. Smaltiscila in modo
sicuro per prevenire potenziali pericoli.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo rivenditore
o distributore autorizzato locale. Loro ti forniranno l'assistenza e la guida necessarie.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con l'Impugnatura del Bullone 10/22® Competition!



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej
10/22® Competition

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Rączki Zamkowej 10/22® Competition od POWER CUSTOM. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia strzeleckie, oferując niezawodną i łatwą w użyciu rączkę bolta
do Twojego 10/22® LR lub 10/22® Magnum. Proszę dokładnie przeczytać tę instrukcję bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczną instalację i użytkowanie zgodnie z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa
produktów (GPSR).

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie broń palna jest obsługiwana w sposób odpowiedzialny i bezpieczny.
Zawsze traktuj każdą broń palną tak, jakby była naładowana.
Przechowuj rączkę bolta i wszelką broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj rączkę bolta pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Produkt nie jest odpowiedni do konwersji .17 rimfire. Używaj tylko z kompatybilnymi modelami.
Upewnij się, że używasz odpowiedniej fabrycznej sprężyny i prowadnicy sprężyny podczas instalacji rączki na
10/22® Magnum.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi stalowej rączki bolta, ponieważ może się nagrzewać podczas użycia.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać rączki bolta w jakikolwiek sposób.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przestań i poszukaj
pomocy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i części, w tym stalowy pręt prowadzący oraz sprężynę Wolff
Extra Power (do instalacji w 10/22® LR).

Kroki Instalacji:

Usuń istniejącą rączkę bolta z Twojego 10/22® LR lub 10/22® Magnum.
W przypadku instalacji 10/22® LR, wymień fabryczną sprężynę bolta na sprężynę Wolff Extra Power
dołączoną do zestawu.
Włóż stalowy pręt prowadzący do zespołu bolta.
Przymocuj powiększoną stalową rączkę bolta, wyrównując ją z prętem prowadzącym i zabezpieczając
w miejscu.
W przypadku instalacji 10/22® Magnum, upewnij się, że używasz fabrycznej sprężyny i prowadnicy
sprężyny.

Po Instalacji:

Po zainstalowaniu sprawdź funkcjonalność rączki bolta, cyklując mechanizm broni.
Upewnij się, że rączka bolta działa płynnie i stabilnie.

Użytkowanie:

Podczas przeładowania użyj mocnego chwytu na powiększonej rączce bolta dla szybkiej i efektywnej
obsługi.
Zawsze trzymaj palec z dala od spustu, dopóki nie jesteś gotowy do strzału.



Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli rączka bolta zostanie uszkodzona lub przestanie działać, nie próbuj jej naprawiać. Pozbądź się jej w
bezpieczny sposób, aby zapobiec potencjalnym zagrożeniom.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z lokalnym
autoryzowanym dealerem lub dystrybutorem. Oni zapewnią Ci niezbędną pomoc i wskazówki.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.
Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z Rączką Zamkową 10/22® Competition!
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Turvaohjeet POWER CUSTOM VIRITYSVIPU Ruger
10/22:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit POWER CUSTOM VIRITYSVIPU Ruger 10/22:lle. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla luotettavan ja helppokäyttöisen viritysvivun Ruger 10/22 kivääreihin. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen asennuksen ja käytön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen
(GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikkia aseita käsitellään vastuullisesti ja turvallisesti.
Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Säilytä viritysvipu ja kaikki aseet turvallisesti, kun niitä ei käytetä.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti mahdolliset kulumisen tai vaurioiden merkit viritysvivussa ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Tämä tuote ei sovellu .17 rimfire muunnoksiin. Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa.
Varmista, että käytät oikeaa tehdasspringiä ja spring guidea asentaessasi vipua 10/22® Magnum malliin.
Käytä varovaisuutta käsitellessäsi ruostumatonta terästä, sillä se voi kuumentua käytön aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa viritysvipua millään tavalla.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta heti ja hae apua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja osat, mukaan lukien ruostumaton teräksinen opasvarsi ja Wolff Extra
Power Bolt Spring (10/22® LR asennuksia varten).

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva viritysvipu 10/22® LR:stä tai 10/22® Magnumista.
10/22® LR asennuksissa vaihda tehdasjousi Wolff Extra Power Bolt Spring jousella, joka sisältyy
pakettiin.
Aseta ruostumaton teräksinen opasvarsi laukaisimeen.
Kiinnitä suurennettu ruostumaton teräksinen viritysvipu kohdistamalla se opasvarteen ja varmistamalla
se paikalleen.
10/22® Magnum asennuksissa varmista, että käytät tehdasspringiä ja spring guidea.

Asennuksen jälkeiset tarkistukset:

Kun asennus on valmis, tarkista viritysvivun toiminta ampumalla asetta.
Varmista, että viritysvipu toimii sujuvasti ja turvallisesti.

Käyttö:

Lataamisen aikana käytä tukevasti otetta suurennetusta viritysvivusta nopean ja tehokkaan toiminnan
varmistamiseksi.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien määräysten
mukaisesti.
Jos viritysvipu vaurioituu tai ei enää toimi, älä yritä korjata sitä. Hävitä se turvallisesti mahdollisten vaarojen
estämiseksi.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteys paikalliseen valtuutettuun
jälleenmyyjään tai jakelijaan. He tarjoavat sinulle tarvittavaa apua ja ohjausta.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisen tärkeitä.
Nauti ampumakokemuksestasi POWER CUSTOM VIRITYSVIPU Ruger 10/22:n kanssa!
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Säkerhetsinstruktioner för 10/22® Competition Bolt
Handle

Introduktion
Tack för att du valt 10/22® Competition Bolt Handle från POWER CUSTOM. Denna produkt är utformad för att
förbättra din skjutupplevelse genom att erbjuda ett pålitligt och lättanvänt bolt handtag för din 10/22® LR eller 10/22®
Magnum. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker installation och
användning i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla skjutvapen hanteras ansvarsfullt och säkert.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara bolt handtaget och eventuella skjutvapen säkert när de inte används.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet om det finns tecken på slitage eller skada på bolt handtaget innan användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna produkt är inte lämplig för .17 rimfirekonverteringar. Använd endast med kompatibla modeller.
Se till att du använder den korrekta fabriksfjädern och fjäderguiden när du installerar handtaget på en 10/22®
Magnum.
Var försiktig när du hanterar det rostfria stålbolt handtaget, eftersom det kan bli varmt under användning.
Försök inte att modifiera eller förändra bolt handtaget på något sätt.
Om du upplever några problem under installation eller användning, sluta omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och delar, inklusive den rostfria guide rod och Wolff Extra Power Bolt
Spring (för installationer av 10/22® LR).

Installationssteg:

Ta bort det befintliga bolt handtaget från din 10/22® LR eller 10/22® Magnum.
För installationer av 10/22® LR, byt ut fabriksfjädern mot Wolff Extra Power Bolt Spring som ingår i
kitet.
Sätt in den rostfria guide rod i boltassemblaget.
Fäst det överdimensionerade rostfria bolt handtaget genom att justera det med guide rod och säkra det
på plats.
För installationer av 10/22® Magnum, se till att du använder fabriksfjädern och fjäderguiden.

Efter installation:

När installationen är klar, kontrollera funktionaliteten hos bolt handtaget genom att cykla åtgärden av
skjutvapnet.
Se till att bolt handtaget fungerar smidigt och säkert.

Användning:

Vid omladdning, använd ett fast grepp om det överdimensionerade bolt handtaget för snabb och
effektiv drift.
Håll alltid fingret borta från avtryckaren tills du är redo att avfyra.

Avfallsinstruktioner



Kassera alla förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om bolt handtaget blir skadat eller inte längre fungerar, försök inte att reparera det. Kassera det på ett säkert
sätt för att förhindra potentiella faror.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta din lokala auktoriserade återförsäljare
eller distributör. De kommer att ge dig den nödvändiga hjälpen och vägledningen.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din skjutupplevelse med 10/22® Competition Bolt Handle!
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Bezpečnostní pokyny pro 10/22® Competition Bolt
Handle

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 10/22® Competition Bolt Handle od POWER CUSTOM. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje spolehlivou a snadno použitelnou rukojeť pro váš 10/22® LR nebo
10/22® Magnum. Před instalací a používáním si pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné
používání v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby se se všemi střelnými zbraněmi zacházelo odpovědně a bezpečně.
Vždy zacházejte se střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Rukojeť a jakoukoli střelnou zbraň bezpečně uschovejte, když se nepoužívají.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte rukojeť na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tento produkt není vhodný pro konverze .17 rimfire. Používejte pouze s kompatibilními modely.
Ujistěte se, že používáte správnou tovární pružinu a vodítko pružiny při instalaci rukojeti na 10/22® Magnum.
Při manipulaci s nerezovou rukojetí buďte opatrní, protože se může během používání zahřát.
Nepokoušejte se rukojeť jakkoli upravovat nebo měnit.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, okamžitě přestaňte a vyhledejte
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a míří na bezpečnou stranu.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a díly, včetně nerezové pojistné tyče a Wolff Extra Power Bolt
Spring (pro instalace 10/22® LR).

Kroky instalace:

Odstraňte stávající rukojeť z vašeho 10/22® LR nebo 10/22® Magnum.
Pro instalace 10/22® LR nahraďte tovární pružinu Wolff Extra Power Bolt Spring, která je součástí
sady.
Vložte nerezovou pojistnou tyč do bolt assembly.
Připevněte zvětšenou nerezovou rukojeť tak, že ji zarovnáte s vodítkem a zajistíte ji na místě.
Pro instalace 10/22® Magnum se ujistěte, že používáte tovární pružinu a vodítko pružiny.

Po instalaci:

Jakmile je rukojeť nainstalována, zkontrolujte funkčnost rukojeti cyklováním akce střelné zbraně.
Ujistěte se, že rukojeť pracuje hladce a bezpečně.

Používání:

Při nabíjení používejte pevný úchop na zvětšené rukojeti pro rychlou a efektivní operaci.
Vždy mějte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli obalové materiály odpovědně a v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud se rukojeť poškodí nebo přestane fungovat, nepokoušejte se ji opravit. Likvidujte ji bezpečně, abyste
předešli jakýmkoli potenciálním nebezpečím.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se obraťte na svého místního autorizovaného
prodejce nebo distributora. Poskytnou vám potřebnou pomoc a poradenství.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si svůj zážitek ze střelby s 10/22® Competition Bolt Handle!


